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Az emberi kapzsíiság, 

a rablógazdálkodás, a hir- 

felen meggazdagodás haj- 

szájának tervszerűtlensége 

elpusztitja lassan azokat 

a természeti erőket, ame- 

Iyeket a föld védelmére 

adott a nagy vuilágrend. 

Raoul Francé, a ma e- 

gyik legnagyobb termé- 

szettudósa azt mondja, 

hogy az emberiség a vi: 

lágrend ellen vétkezik, a- 

mikor üzleti haszonért ki- 

vágja az erdőket és azért, 

hogy több buzát termel- 

hessen, lecsapolija a mo- 

csarakat. Az erdőre épp 

ugy szükség van, mint a 

mocsárra. Amint a termé- 

szetben nincsen állat, a- 

melynek ne volna vala: 

milyen szerepe, úgy nincs 

a földön semmi, aminek 

ne volna valamilyuen ren- 

deltetése a természeti erők 

rendjének egymást kiegé- 

szitésének biztositásában. 

Ezt a rendet bolygatta meg 

az üzleti spekulacio akkor, 

amikor gályákat épitett a 

dalmáciai erdőkből, ami- 

kor lecsapolta az európai 

folyók árlerületét, amikor 

kiirtotta az amerihai óriá- 

si erdőöveket. A természet 

nem tűr erőszakot de a 

lermészet megbűnleti az 

embert erőszakos cseleke- 

deteiért. A természet, a vi- 

lágrend bűntet azért, mert 

az ősök bünöket követtek 

el a természet, a világ- 

rend ellen. Karthagó azért 

pusztult el, mert boldog 

Arábiát kőves Arábiává 

változtatta és az amerikai 

farmereknek az állatállo- 

mánya azért vész éhen, 

drága gépei azért rozsdá- 

sodnak össze, buzatáblái 

azért válnak homuksiva- 

iaggá, mert a nagyapá 

kürtották a védelmező er- 

döőket. A föld elfáradt. El- 

fárasztották az emberek. 

Az emberek elvettek a főld- 

Ara A Lej 

ikai, 

A Népszöveiség főbizíosa mond
ja : 

Az emberiségnek nagy kára az, hogy 

megszünt az emberek vándorlása. 
Első közlenmnnénmy. 

(= aug 24.) A népszövetség 

menekültügyi főbiztosa legutób. 

bi jelentésében megállapitotta, 

hogy az emberiség életében a 

vándorlás volt mindenkor a 

haladásnak és a fejlődésnek 

eszköze és az emigrációt. a- 

mely ma szinte az egyetlen 

módja ennek a fiuktuációnak, 

csak gyenge és semmiképen 

sem örvendetes pótlléknak ne- 

vezi. Az emigráció, mindig két- 

ségbeesett és gyökerüket vesz- 

tett ekzisztenciák céltalan és 
bizonytalan ide-oda sodródása 

volt és az emigránsok ugyan- 

akkor, amikor hazátlanságuk- 

ban és elkeseredésükben tönk- 

re tették a maguk életét, min- 
dig, minden korban és minden 

nép között a békétlenségnek 

és nyugtalanságnak hordozói 

voltak. Egészen természetes, 

hogy a Népszövetség, amely- 

nek feladata a nemzetközi se- 

gités. igyekszik ezt a nemzet- 

közi szerencsétlenséget valami- 

képen likvidálni és az is ter- 

mészetes, hogy a Népszövet- 

ség különösen a német tömeg: 

emigrációt igyekszik megmen: 

teni, de az már nem volna 

természetes, ha az évezredes 

népek közötti vándorlást az e- 

migráció pótolná. 

Azok a népek, amelyek az 

emberiség homályos őskorában 

vándorlásra indultak, mindig 

től mindent. Kizsaroltak a 

földből mindent és most 

rémülten és csodálkozva 

látják, hogy a földanya 

mindeneket eltartó, áldott 

emlői kiapadtak és nem 

adnak tovább életet. A 

föld kifáradt. Már kifáradt 

abban is, hogy a hátán 
hordozza a beképzelt, ön- 
nagyságától megvadult és 
megszédült embert, aki ki- 
csiny és számitó féreg, 

erős és tehetséges fajták vol- 

tak. Olyan törzsek hagyták 

csak ott megszokott helyüket, 

amelyekben élő erővel dolgo- 

zott a jobb életnek a vágya, 

amelyek nem elégedlek meg 

letelepedési helyük szükös a- 

dottságaival, amelyek jobb le- 

gelőt, jobb viziutakat, köny- 

nyebb és szebb életet keres- 

tek. Autochton nép egesz Eu- 

rópában alig van, ha csak a 

keltákat, akik még meghuzód- 

nak a baszk hegyek között és 

Irország elhagyatott szigetein, 

nem fogadjuk el kezdettől való 

őslakóknak. A többi nép mind 

hosszabb-rövidebb vándorlás 

után jutott mostani hazájának 

földjére és ebben a vándorlás- 

ban, azután a letelepedésben, 

a földért való harcban, a föld 

megtartásának küzdelmeiben 

ezerféleképen keveredett. Úgy, 

amint nincsen autochton nem- 

zet, ugy nincsen tisztafajtáju 

nemzet sem. Az egyetlen nép, 

mely azonban a történelem kü- 

lönös játékai közben elveszi- 

tette népi jellegét és amely a 

legtöbbet vándorolt, tudta csak 

bizonyos fokig megőrizni tisz- 

tavérüségét s ez a zsidó, a 

mely vándorlásaiban, örökös 

bolyongásában elzárkózott nem- 

zeti hitének korlátozásai közé 

és igy nem keveredhetett. E- 

gész különös dolog az, hogy 

mihelyt pillanatinyihaszon- 

ról van szó. Ez a pilla- 

natnyi haszon végzi el a 

kitáradt föld által kisza- 
bott bűntelést. Évtizedek, 
vagy évszázadok mulva, 

de egyszer elvégzi. Ke- 

gyetlenül és irgalmatlanul, 

mert nemcsak az ember 
tud kegyetlen és irgalmat- 
lan lenni, hanem a termé- 

szet, a megsértett világ- 
rend is... 

Satu-Mare, 1935 augusztus 26. Hétfő 

a Winter mennyit 

Vajjo keresett Ellenbó- 

sgen segélygyűjté- 

sén, hogy megmentse a hat havi 

börtöntől ?... 

vajjom: Brach Salamon há- 

za tényleg azért van olyan rozoga 

állapotban, mert a tulajdonjog még 

ma is vitás ?. 

vajjon: 

re béke a satumarei orth. 

községnél ?... 

vajjom : Lebovits Lipót, a 

prezumtív elnök fog-e tudni rendet 

teremteni a hitközség zilált anyagi 

helyzetében ?... 

vajjom: a kolduskérdésnek 

intézményes dologházi megoldása 

5696-ban lesz-e vég- 
izr. hit- 

nem válna-e dicsőségére a város 

vezetőségének a sok városfejlesztési 

tervek mellett ?... 

I1SKOLAI ECYENSAPKÁKAT 
legszebb kiállitásban 
legolcsóbb árakban 

BRÓDI-nál 
Str. Stefan cel Mare 6. 
vásároljunk. 

n 

most a népek tisztavérüségét 
és tisztalajuságát keresik és a- 

hol csak lehet, igyekeznek utó- 

lagosan megteremteni ilyen 

tisztafajuságot. A tisztafajuság 

vágya egészen érdekes módon 

a legerősebben épen annál a 
két népnél jélentkezik. amely 

a legtöbbet vándorolt a zsidón 
kivül, a németnél és az angol- 
szásznál. A németek majdnem 
annyit vándorolnak országról- 
országra, mint a zsidók, mert 

hiszen a földnek talán nincsen 
egyetlen olyan pontja sem, a- 
hol már ne dolgozott volna né- 
met és alig van olyan ország, 

tegtöbb nyeremény 
a 

IComerciánál 
........... 

Piata Bratiana 1. (Városház 

épület) 

Vásárolja itt sorsje- 

gyét, szeren- 

csés számo- 

kat kap. kaa 

"uzás 
szept- 
45-én 

, 
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ahol ne volna kisebb-nagyobb 

német telepedés. Ez a német 
vándorlás a vallási háboruk 
idején volt különösen nagy- 

szabásu, de sokkal előbb meg- 
kezdődött, hiszen német lova- 
gok utódai ülnek a kaukázusi 
sziklavárakban, ahol az utazók 

csodálkozva látják a szőke, 

kékszemü gyermekeket és ahol 

aenaenen aeanannanasaaaanaaeenanan anaeannaa eneneen 

Társadalnmai ripori. 

szony megcsalta a férjét 
befteg letii a barát... 

(- aug. 25) A nagykeres- 
kedő felesége, a feltűnően szép- 

asszony a jelen történetünk fő- 
szereplője, akinek immár két 
év óta udvarolt a fiatal tech- 
nikus, akiről azt mondják, hogy 

jó technikus AÁm a szépasz- 

szonyt ez nem hatolta meg 
Két éven át álhatatos maradt 
és kivédett minden ostromot. 

A fiatal technikus azonban is- 
mer minden teehnikát, úgy az 

ostrom technikáját is. Vissza- 

emlékezett, hogy a bevehetet- 

len Przemysl is elesett. Beve- 
hetetlen várakat gondolá 
magában - csak ostromolni 
kell, - türelem és kitartás kell 
az erényes asszony meghódi- 

tásához is. Így is lett. Przemysl 

elesett. . . Am a győzelemben 

nem volt sok köszönet. A 
győztes technikus három nap- 
pal később kénytelen volt or- 

voshoz menni. A győzelemnek 

fájdalmas folyománya lett... 
- Ultolsó esete? - kérdez- 

te az orvos. 

A technikus dadogolt : 

- Ez lehetetlen. Abszolut 
lehetetlen. Én... én... tűzbe 
teszem érte a kezemet. 

- Na, na... küldje csak fel 
őnagyságát. Csak ő lehet. Er- 

kölcsi kötelessége feljönni hoz- 

zám. Ezt mondja meg neki. 
k 

- Asszonyom... nem ér- 
fem... de igy van. Rettenetesl... 

- Kikérem magamnak 1.. 
Ez rágaloml. .. Szégyelje ma- 
gát, ilyen szerencsétlenség ! 
Szólok a férjemnek, bánom is 
én, akármi lesz. 
Őnagysága persze nem szólt 

a férjének, de elment az or- 
voshoz. 
- Asszonyom, ez egy su- 

lyos, régi és elhanyagolt ügy.. 
oha nem érzett semmit ? 
Ne. né.. ha 

azt hittem, hogy... 
- Nem lett volna szabad 

hinnie. Orvoshoz kellett volna 
menni. Kérem küldje fel hoz- 
zám a férjét is. 

Az asszony persze, hogy nem 
küldte fel a férjét, azonban a 
technikus egy nap felkereste a férjét. 

de 

nem ritkaság a kétélü, kereszt- 
markolatu pallos, amelyet ge- 

nerációkon keresztül őriztek 
meg egy-egy családban, amely- 
nek őse valamikor a keresz- 
tesháboru idején került el is- 

meretlen kalandok után a Raj- 
na partjairól a Kaukázus bér- 
cei közé. 

Folytatjuk. 

Egy uriasz- 

- Uram, valami 
kell Önnel közölnöm. 
- Halljuk. 

- Önt a felesége megcsalja. 

- Tudom - mondta a férj 
és vállat vont. 
- Fudja? - 

meg a technikus. 

Tudom válaszolt a 
féri - már két éve semmi kö- 
zünk egymáshoz. Hogy ugy 

mondjam: megegyezéses alapon 

béke van közöttünk. Akarja 

tudni az okát ? 
- Nagyon érdekel!... 

- Két év előtt a feleségem 
megfertőzött. Kiderült, hogy egy 
sofőrrel csalt meg. Gyer- 

mekünk van, nem váltunk el, 
de békét kötöttünk. Ugy hi- 
szem, azólta is tart a viszony 

a sofőrrel. 

a - Nemcsak a 
sajnos I... 

A férij egy pillanatig a tech- 
nikus szemébe nézett : 
- Fogadja részvétemet. Mind- 

annyiunkat érhet baleset és 
kezét nyujtotta... 

szörnyűt 

rökönyődött 

sofőrrel 

A fiatal technikus és a szép- 
asszony most együtt járnak az 
orvoshoz. Nincs kizárva, hogy 
a férj elkiséri őket és a soffőr 
vezeli az autól... 

Kor, vagy kórkép, vagy a- 
mit akarunk : 1935-ből!... 

gyerm keocsi egyed- 
elárusitó helye HERR- 
MANN JENŐ cégnél. 
Satu-Mare, Bul. Basa- 
rabílor 11. Telefon 251. 

Mónus Isívámn: 

Dal... köszönífelek... 
A tárgu-muresi dalos ver- 

seny után egy vacsora kereté- 

ben még néhány visszapillan- 

tást tettek dalosaink az elmult 
évekre, ezeknek dal-próbáira ; 

Kálmán Deák viccesen rimek- 
be faragott beszámolóján öröm- 
mel mulattak, a „Döcc' cimü 
sajtó-félhivatalos sziporkázá- 
sain jól elmosolyogtak, s ke- 
resték benne személyüket ille- 
tő „lefestéseket" - majd Fran- 

ci Bácsi nemes gesztusából fa- 
kadó hat hetes vakációról is 

tudomást véve, - szét-széled- 
tek a lantosok. 

Kijelentették azonban, hogy 
mindegyikük a pihenés idejét 

egyben tag-gyűjtésre is felhasz- 

nálják, hogy legyen ennek az 

édes bus magyar dalnak minél 
több, számtalanul sok művelője. 

Mint ujonc lépek be ebbe a 
gárdába én is, hiszen azt mond- 
ja a közmondás, hogy „aki a 
virágot szereli, rossz ember 
nem lehet' - a dal, a nóta 
is virág : szivűnknek, lelkűnk- 
nek megzenésitelt beszédje, 
megnyilatkozása; s aki még 
dalolni tud, az kedélyesebb ; 
s a jó kedély pedig a lélek- 
nek jó konzerválója, - dalos 
kedélyes ember: rossz nem 
lehet ! 

Jópár esztendeje, hogy oltt- 
hagytam második hazámat : a 
székely-fővárost, s hogy ujból 
szülö-földemnek legyek a la- 
kója ; jólesően figyelem azt a 
töretlen kitartást és ernyedetlen 
ambiciót, amit a dalosok kö- 
zött a mi kedves Franci Bá- 
csink kifejt. Mikor a próba kez- 
dődik, csöngettyűvel kezében 

maga, nem nézi a fáradsá- 
got, személyesen tereli össze a 
dalos-nyájat. S ha valahol va- 
laki, vagy az egyik csoport vé- 
tett, szinte mosolygásra ingerlő, 

de sohasem bántó-sértő ger- 
mánizmusaival, a zongora-bil- 
lentyű leütésével, sajátos hang- 

zásu la-la-lájával ujból a 
rendes kerékvágásba emeli 
a csendre és tűrelemre termett 

Ipari és gazdasági géptulajdonosok 
igyelmébe ! 

Ne dobja el 
géprészért ! 

gépeit egy törött, vagy kopott 

Az elektromos heggesztés módot ad arra, 
hogy 

A „DACS" S. A. R. 

gépeit rövid időn belül ujra használhassa. 
gyermekkocsigyár beren- 

dezett heggesztőmühelyében mindennemü szakmá- a vágó elektromos és 
munkát előnyösen elvégez. 

A „DAC' S. A. R. 

autogén uj vagy javitási 

gyermekkocsigyárban el- ismert szakemberek dolgoznak, akik hosszu ta- pasztalataikkal biztositják a teljes 

nagykoru-növendékeket. 
Mikor a szomszédos termek- 

ből hallottuk a csengettyű dal- 
ra hivó hangjait, mintha az 
állomáson lettünk volna, s szin- 
te vártuk, hogy a csengetlyű 
szavai után emberi hangok is 
hallhatók legyenek, Oradea, 
Cluj, Tárgu-Mures beszállás, a 
vonat az ixedik vágányon áll ! 
Ahogy az ujságirók beszá- 

molnak a sziniévad elején : 
kapu nyitás Thália házánál. 

Ez elmult hét péntek estéjén 
jöttek össze dalosaink, Franci 
Bácsi zümmögői - a kelleme- 
sen simogató, magas régiókat 
betáró soprán hölgysereg, a 
mély altokkal, - a nehéz szó- 
lamu tenorokkal és dörmögő 
basszusokkal, hogy összedol- 
gozva: teljeset, egészet alkos- 
sanak! 
Üdvözöllek dalos testvéreim, 

dal köszöntelek ! 
Járjatok szorgalmasan az ó- 

rákra, - és zengjen tovább, - 
éljen ajkainkon tovább a dal.. 

Kösse össze ez lelkeinket és 
nyerjűnk belőle buzditást a jö- 
vőre, s adjunk jópéldát a dal 
művelésében utódainknak, hogy 
ne halkuljon el, ne halványod- 
jék el soha..életünkből a 
dal.- 
Zengjen a dal : völgyön és 

hegyen, ihlesse meg lágy-se- 
lyem szavával a borus lelke- 
ket, öntsön vigasztalást a csűg- 
gedőbe, nyujtson örömet, fel- 
írissűlést a napi küzdelmektől 
elfáradt, dolgozó embernek. 
Zengjen a dal időtlen-időkig, 

hirdesse lelkünk dalos termé- 
szetetl... 

Mi pedig vigadjunk, de nem 
sirva, hanem jókedvvel, bőség- 
gel; daloljunk, s dalainkkal 
hóditsuk meg embertársaink 
jóakaratát; Franci bácsink örö- 
mére és hirnevűnk elismerésé- 
re törekedve - dolgozzunk a 
következő dalos verseny mű- 
vészi dijáért; s kezünkben 
lantunkat, ajkunkon dalunkat 
áldja meg az Isten. 

Apad a cukorlogyasztás 
A cukorilleték fölemelése ó- 

ta a cukorfogyasztás ország- 
szerte aggasztlóan megcsap- 
pant. A kormány eleinte azzal 
vigasztalla magát, hogy a drá- 
gitás hirére a kereskedelem na. 
gyobb készletekkel látta el ma- 
gát és azok elfogytával a nor- 
mális forgalom ujra helyreáll. 

a várakozása azonban nem 
vált valóra és most már egyre 
kétségtelenebb, hogy a cukor- 
illeték bevételei konokul csök- 
kenő irányzatuak, mivel szem- 
ben a sacharincsempészet mind 
nagyobb arányokat ölt. 
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HIREK 

Kél nyári nap. 
Tegnapi nap vasárnap volt. 
Fényes, szép nyári vasárnap. 
Hüvös csendes volt a szobám, 
Jázminbokor az ablakán, 
Enyhe széllel, tiszta fénnyel 
Az illatát beküldte rám. 
Asztalomon virágcsokor, 
Hozták kicsi, puha kezek. 
Ablak alatt jázminbokor, 
Riangatták a nyári szelek, 
Tőlük boldog álmos leszek. 
Asztalomon virágcsokor. 
Mellette egy fehér mező, 
Fehér mező, álommező, 
S a lelkemből kilelkező 
Sorokat rá huzogatom. 
Jázminbokor rengett, rengett, 
S megáldotia ezt a csendet. 
A mai nap egészen más. 
Más a szin és más a mezöő. 
riásra nőtt a tollam ; 

Két marokra kell, hogy fogjam, 
Itt is huzok nehány rendet, 
Vadvirágos szénarrendet, 
Ugy szeretem ezt a mezőt. 
iti, ahol a kasza penghet, 
Vig kacaijjal kis lánykáim 
Rázogatják el a rendet. 

E két nap az én élelem, 
Szellemije s fizikája. 

Közös sorsban testem s lelkem 
Reátaláli önmagára. .. ) 

A középosztály 
kikerült a legezerkilencszázhar- 
mincötödikebb kirakatba. A kö- 
zéposztály lassan történelmi- 

nek fog számitani. Azért válik 

történelmivé, mert lassan ki- 
mulik az életből és gyorsan 
belehanyatlik a történelembe. 

Történelmi téma lesz belőle. 
Képzeljük csak el: 2035-ben 
egy diák vizsgázni fog ebből a 
történelemből és meg fog buk: 

ni belőle, jobban mondva be- 
lőlünk. Szóval halhatatlanok 
leszünk, akiket most a kisme- 
nű gondok bántanak, akik va- 

lamikor oly szerencsés és für- 
ge hözéposztály voltunk. Ta- 

nulmányt fognak irni rólunk, 

akik a gyürött gallérhoz gyü- 

rött arcot és a lehuzoitt redőny- 

höz redős homlokot hordunk. 
A házbérgond, a kenyérért va: 
ló aggodalom, jön a szeptem- 

ber, a gyereket be kell iratni 
az iskolába, miből lesz tan- 
könyv stbi problémák vésik 
fel ráncukat homlokunkra, a- 
melyek hullámosak, mint a 
tenger. Meg fagják irni rólunk, 
hogy 1935 ben fejünket az élet 
ondolálta, mert az élet olyan 
nagy lett és a menük olyan 
kicsinyek... 

muMMM AAA T AAAA ET AAAAA EAA 

Dr. Pogacias Ioan, 
kir. közjegyző - közjegyzői írodáját 

- Az áruló ras kivég- 

zése. Addis Abebában Hailé 

Szelasszié abbesszin negus ha- 
zaárulásért főbelövette Tacla 
gondari rast. A vád az volt el- 

lene, hogy megvesztegettette 

magát az olaszok által és a 
határvédő abesszin csapatok 
között pálinka segélyével láza- 

dást szitott avégre, hogy az o- 
laszokat éjnek idején támadják 
meg és ezzel a világ előtt a 
háboru megkezdésének felelős- 

ségét az abessziniaiak nyaká- 

ba varrja. 

- az örökgyeltó felta- 

latása. A Svenska Tand- 

sticks Aktiebolaget Jönköpping 

nevü svéd vállalat a magyar 
szabadalmi hivatalnál szaba- 
dalmaztatta Földy Zoltán dr. 
magyar vegyészmérnök és Kö- 

nig Rezső vegyész találmányát 

az örökgyujtót. A kilünő ma- 

gyar készitményt a svéd vál- 
lalat azért vásárolta meg drága 

pénzen, hogy páncélszekrényé- 

be temesse és ezzel lehetet- 
lenné tegye a svéd gyufával 

való kelemetlen konkurren- 
ciáját. 

- Iroda helyiségünket Piata 

Bratianu (v. Deák-tér) 14 szám 
alá helyeztük át. Telefon szá: 

munk 32. 

Biztositó Társaság Felügyelő: 

„Steaua Romániei 

- tonvocsre. Firma Co- 

mercia S. A. P. Circulatiune 

Generalá si Agenturá Satu- 
Mare tine in ziua de 3 Sepl. 

1935 la orele 4 p. m. in loca- 
lul sáu propriu adunare gene- 

ralá extraordinará, la care in- 
vitá pe Dnii actionari Ordin 
de zi: 1. Alegerea membrilor 

in Consiliul de Administrafie 
2. Alegerea membrilor in Co- 
mitetul de Cenzori. 3 Mogdifi- 
carea statutelor. 4. Eventuale 
propuneri. Ca stima : Consiliul 

de Administralie. 

- a segédi vizsga. Egy 
tekintélyes kereskedő segédel 
keresett ujsághirdetés utján. Sok 
pályázó jelentkezett és minde- 

gyiktől azt kérdezte a kereske- 

dő, megtudná e mondani, mi: 
ként lehet az üzletet fejleszte- 

ni? 

- Az ajánlkozók egy része 

nem tudott választ adni, a 
többiek pedig más és más vá- 

laszokat adtak, mig egy ügyes 
segéd kivágta, hogy: az üzle- 

tet ujsághirdetés utján lehet 

fejleszteni és a kereskedelem 
kiegészitő szerve a Satumaren 

megjelenő, közkedvelt Friss 
Ujság". 

Ezt a segédet alkalmazta a 
kereskedő. 

- Incunabulumok felfede- 
zése. Incunabulumnak neve- 
zik a reformáció előtti nyom- 
tatványokat. Most Juhász Jó- 
zsef tanár a székesfehérvári 
róm. hath. püspökség könyvtá- 

rának rendezése közben egy 
félreeső sarokban porlepte 

nyomtatványokra és közöttük 
három 1500 as évek előtli 
könyvre bukkant. E codexek- 
ről a tudományos világ tudo- 

mással birt, de nem ismerte 

hollétüket. A lelet értéke föl 

sem becsülhető. 

- aggasztó tünetek a 

messzi keletes. Blücher tá- 
bornok a keletszibériai szov- 
jethaderő parancsnoka - meg- 

bizható moszkvai tudósitás sze- 
rint - váratlanul a tanácsköz 
társaság fővárosába érkezett. 
A mongoliai felette aggasztó 

helyzetről tett jelentést és lá- 

zas megbeszélést tartott az o- 

rosz központi hadvezetőséggel. 

- Takarékosság minden 

vonalon... A Monitorul Oficial 
közli annak a minisztertanácsi 
naplónak a szövegét, amely a 

leghatározottabban megtiltja a 

külföldi kongresszusokra, ta- 
nácskozásokra, konferenciákra 
stb., a román delegátusok ki- 

küldését. Kivételt csak a kato- 
nai küldöttségek képeznek el- 
engedhetetlen szükség eselén. 

- Ahol meghal a detektiv- 
regény. London keleti részén, 

az East India Dock Road és a 
Temze között szennyes város: 

rész terül el, melyben évszáza: 

dok óla a népek söpredéke 
bujkál a világ rendőrsége elől, 

A slums ökben - szakértők 
számitása szerint - közel két- 
millió ember nyomorog és bün: 

tettekből él. Most az angol 

kormány a munkanélküliség 

csökkentése végett kimondta 

ezeknek a büntanyáknak a le- 

rombolását és helyükbe polgá- 

ri városrész teremtését. Igaz, 
hogy ezzel megöli a detektiv- 

regények legnépszerübb szin- 

helyét, de viszont az ilyen ter- 

melő politikával érte el, hogy 
a munkanélküliek száma egy 

év alatt felényire csökkent, más- 

felől az angol kivitel közel 17 
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A tények beszélnek... Ujitsa meg sorsjegyét! 

A III. oszt. huzá s azt mutatják, hogy Erdély és Bánát 
1935 szeptemb. 15. legszerencsésebb főárusitása a 

Satu-Maréban, Vitéz Mihály ucca27. 

szám alatt (a róm. kath. Püspökség 

házában, a Nemzeti Bank szomszéd- 

ságában) megnyitotta. 

mumuanmn asamaszn talktaltl 

BANCA ILIESCU S. A, CLU) 
Képviselet Satua-Maren : Boros Benő, Sir. Lucaciu 11. 

cComercia Ri. p. Braáiianu i. 

0 z mo 

3. 

millió fonttal emelkedett, mig 
a behozatal több mint 3 mil- 
lióval esett. 
- Miniszteri rendelet álla- 

pitotta meg a Margina ecet 
élvezhetőségét. Oradean a ha- 
tóságok több vaggon Margina- 
ecetet foglaltak le egyes felje- 

lentések alapján, amelyek sze- 

rint ez az ecet faszeszt tartal- 
maz. A vizsgálatot és a fogla- 

lást Erdély több más városá- 
ban is megejtették, amelynek 
eredményeként azonban a vegy- 

vizsgálat megállapitotta, hogy a 
Margina-ecet teljesen megfelel 
az egészségügyi követelmé: 
nyeknek. A Margina ecetgyár 
az esetről jelentést telt az e- 
gészségügyi minisztériumban, 

amely 49790 számu rendeleté- 

vel kimondotta, hogy a Margi- 

na-ecet egészségügyi szem- 

pontból leljesen megfelelő és 
ezért elrendeli a gyár ellen 
folytatott mindennemü egész: 

ségügyi eljárás beszünletését. 

FEHÉRNEMEE. pizsamán 
a legujabb divatszinekben, - 
kitűnő anyagokból és 

mérték 
olcson mi 
hozott anyagból is a legrövi- 

debb ildő alatt készülnek 

en M A UM 
fehérnemű varrodájában 

satu-Mare, ötr. Iucaeliu I0. 
! (A Törvényszék közelében.) 

(
-
-
-
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Szerkesztői üzenetek 

A Tájékozatlan, Loco: 

Semmiesetre sem helyes. ha 

egy fiatalasszonyt „néni -nek 

szólit egy majdnem hasonlóko- 

rű asszony. Ezert joggal hara- 

gudhat az illető uriasszony, 

mert ezt a megszólitást a tisz: 

telet megadás szándékos kike- 

rülésének is tekintheti, ami 

nemis annyira a megszólitottra 

nézve jelent lekicsinylést, mint 

inkább a megszólitó lelkivilá- 

gát, vagy - enyhén szólya - 

tapintallanságát tükrözi vissza. 

Szólitsa csak úgy, ahogy ől a 

megszólitás megilleti, de sem- 

miesetre sem úgy, amint a mo- 

sónőjét szokta. Sapienti sat I... 

- Bennszülött polgár, Loco: 
A csatornázás elfuserálása be- 

fejezett tény. Mindez intő pél- 

da lehet a jövöre nézve. hogy 

nem szabad az olcsóságot fa- 

vorizálni, mert hamarosan elő 

bujik a lóláb, amit nehéz lesz 

amputálni. 

= Dr. Ex-lex, Carei: A gyó- 
gyász ur esele a megrontott 

bakfissal, bűntető utra terelő- 
dött. Be kell várni a hivatalos 
eljárást. 

- Kereskedő, Baia Mare : 
Bizony szomorú az olyan figu- 
ra, aki ablakba akasztja dale- 
szét. De ha más témája nincs, 
mi ebbe a darázsfészekbe nem 
nyulunk. Próbálja meg más 
lapnál. 

Hirdessen a Friss Ujság"-ban 
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MOZ! 
Az Uránia mozgó 

keti műseora: 

Hétfőn, kedden 9. Szerdán 6 
és 9 órai kezdetlel 5 és 10- 
lejes helyárakkal, szenzációs 
dupla müsor: A KÁRTYÁSNŐ 
Barbara Stlanwyck izgalmas 
drámája a kárlyások életéből 
és a FEHÉR FOGOLYNŐ szen- 
zációs dzsungel dráma. Előtte 
világhiradó. 

Jön csütörtök, péntek, szom- 
baton A CSALÁDI NÉGYSZÖG 
szellemes vigjáték Adolphe 
Menjou, Mary Astor:ral és a 
NAGYHERCEGNŐ ÉS A PIN- 
CER két uj sláger filmből dup- 
laműsor ! 

A hét humora 

A korzón 

- Mit tanul a fia? 
- Hullámelméletet. 
Ukgy ? Szóval fizikus ? 
- Nem, női fodrász. 

Kisasszony: Hát még min- 
dig nem akarja elhinni, hogy 
már huszonötéves vagyok ? 
Udvarló Bizony, kérem, 

már alig kételkedhetem, hiszen 
négy év óta egyre azt állitja. 

- Na, sikerült a válás ? És 
hogy csináltátok ? 

Nagyon egyszerüen. Az 
asszonyé maradt a lakás és 
az enyém a gyerek. 
- De hogy osztoztatok meg 

a vagyonon ? 
vagyon ? Az az ügy- 

védnek maradlt. 

A Sirandom 

Ujabb meglepefés! 
az oszídiysorsjáfék III osziályának a S5uzása 

1935 szepfember 15. 

nyagolja el sorsjegyét 

ni, Sogy részif pejes- 

niő buzáson, amikor 

is felül 203 millió lesz kisor- 

Arad : 

Cluj 

Erdélyi 

Banca Goldschmied 
Casa de pás 

Brasov: Alex. Enkelhart 
: Banca Iliescu S. A. 
Banca de credit Com. S. A. 
Economia succ, 

solpa. 

és Dánái föőöárusifások: 

re generalá a 

Oradea : Banca Dacia 

Tárgu-Mures: Ern. Révész 
Timisoara: Banca Centrala 

Union 

Banca de scont 
Banca Timisoarei 

Spitz Bélánál 

olcsó s jó 

kapható. 

Előpaiaki7 
syóégyvizek. A bodoki 

gyógyforrásokkutkezelősége Sa- 

tumaren, Caza Voda 30 szám 

alatt lerakatott létesitett. A hi- 

res Matildd és Előpataki 

gyógyásványviz minden jobb 

füszerüzletben és étteremben is- 

mét kapható. Borral vegyitve 

kitünő üditő ital. Raktáron tar- 

Sajái érdeke, hogy nyomtal- 
vány szük- 

x a 

Glória 
Vigyázzon a címre! !! 
e 

Saját érdekében keressefel u- 
jonnan átalakitott áruaházamat, 
mert nálam olcsóbb, mint bárhol 

rövidáruk, divatáruk, rőfösáruk, 

férfi kalapok, cserkészruha anya- 

gok raktára. 

Tekintse meg uccára nyiló ki- 
rakataim Uránia mozgóval 
szemben, ref. főgimn. épület. 

13. Mertz István 
rőfös és divat áru kereskedő. 

Kalapot, javilás, festés, tisztitás 
végett felveszek, felenyik kalap- 

üzem részére felvéieli hely. 

ségleteit a 

nyomdai műintézetben rendelje meg, ahol ol- 

csót, szépet és jót kap elsőrendü kivitel- 

ben, kifogástalan minőségben. 

Str. Floresca Nr. 6. 

Szeplő, májfolt és patta- 

-
 

nás ellen használjon 

n 

: 
] „Béress" kée I 

APOLLÓ 
1 drogueriában 

Str. Stefan cel Mare 12. szám. 
1 

„"FrissUjság 
Független poliiikai, 

eforgása alatt, a párbaj szigo- 
zu feltételeinek értelmében a- 
gyon kell magát lőnie. Bánato- 
san megy be a másik szobába, 
onnan pár pillanat mulva re- 

volver dörrenés hallatszik. A 
segédek éppen be akarnak ro- 
anni, mikor kinyilik az ajtó, 

megjelenik a halálraitélt kitár- 
ja karjait a jelenlevők felé és 
sugárzó pofával rebegi : 
Gratulálhattok i Sötét volt a 

szobám. Nem találtanm... 

m 

ELADÓK: Szandolin, tölgy- 
fürdőkád, 2 uj kaszapenge, 
háztelek, ócskavasak. Str. 
Stefan O. Josif 8. sz. alatt. 

Hirdessen a F. riss Ujság,. 

reskedő pihen, dolgo- 

zik helyettük a reklánm. 

] A tlegfrissebb és ! 
i a legjobb Zónált 

s ört a kis 

! Dáciában ] 
kapla. 

eskü dezt hée taede velan tunk állandóan kóser „Matild" ! . közgazdasági és fár- 
lyan nő, mint én vagyok. ásványvizet is. Telefonszám: * Irógép ajik sadalmihetilap 
veleö ezen a ? és I jevitó möhelye szetestisét f iatottvatal 

. . nexsgyyeggs esepogákes 
u- 

a tegámbozi Ha uj há ar ket- 1 Pató Béla ! Str. Rele Ferálsand 16. 

nőies. zat épit. p í műszerész relelősszerkesztő és 

A Dáciában táztassa lakását at a. ü Jolátnyn zolán 

ig ez nykal párbejben a omásító 28. amig az iparos és a ke Csak válaszbélyeggel ellatott leve- 
lekre válaszolunk levélben. 

Előfizetési árak: 

Romániában: egy évre 200 Lei 
Bankoknak, gyáraknak, részvény- 

ezer Lei. 

Magyarországon: egy évre 16 P. 

Jugoszlaviában: egy évre 100 D. 
Chehoszlovákiában: egy évre 90 K. 
annananaasanananaseenan 


